
中华人民共和国政府和苏维埃社会主义共和国联盟政府

渔业合作协定 

 

（1988年 10月 4日签订并于同日生效） 

中华人民共和国政府和苏维埃社会主义共和国联盟政府（以下简称“双方”），

为了发展平等互利的合作关系，注意到保护、合理利用和管理太平洋北部和界河、

界湖生物资源的共同利益，承认双方根据国际法和各自国内法在其捕鱼管辖海域内

拥有对海洋生物资源进行调查、研究、保护和管理的主权权利，基于双方对发展渔

业经济技术和科学技术合作的共同兴趣，达成协议如下： 

第一条 

双方在渔业经济技术和科学技术方面进行合作的主要项目如下： 

  对共同感兴趣的渔业项目进行调查研究； 

  保护、合理利用和管理太平洋北部和界河、界湖生物资源； 

  双方在相互的基础上在捕鱼管辖海域内组织捕捞生产； 

  在共同渔场相互提供渔船和鱼产品运输方面的服务； 

  发展水产养殖业，包括海水养殖和工厂化养鱼； 

  在修船及造船方面进行合作； 

  研制船用和捕鱼仪器设备，以及陆上企业用设备； 

  改进现有的、研究新的渔具和渔法； 

  研究海产品的加工技术，改进加工生产线的机械化和自动化； 

  其他双方感兴趣的渔业合作项目。 

第二条 

为了执行本协定第一条所提出的合作项目，双方将： 

  促进双方有关单位在渔业生产和科学技术方面建立直接联系和发展合作关系； 

  鼓励建立渔业生产联合企业； 

  组织并确保执行长期经济技术和科学技术合作项目和年度计划； 

  促进交换样品、统计资料和其他渔业信息； 

  在可能的条件下，双方根据本国法规，允许对方渔船在其捕鱼管辖海域内进行

捕捞。 

第三条 

一、双方承认，在其河流形成溯河性鱼类资源的国家首先对这些资源拥有主要

的利益和责任；并就不得在国家捕鱼管辖海域以外的水域捕捞溯河性鱼类取得一致



意见。 

  二、根据本条第一款的规定，双方应采取措施防止其渔船捕捞在对方河流形成

的溯河性鱼类。 

第四条 

一、在必要的情况下，双方在渔场，可在相互的基础上提供协助，为此，在可

能的条件下，为渔船互相提供淡水、燃料、润滑油、粮食和维修渔具服务，以及为

排除船舶、机械和导航仪器设备故障所需零配件。 

  二、根据本条第一款的规定，双方有关主管单位应事先就有关提供服务的项目

和条件，包括相互结算方式等方面的问题进行协商，必要时，可签署有关议定书或

合同。 

第五条 

一、为了执行本协定，成立中苏渔业合作混合委员会（以下简称“混委会”）。 

  二、混委会由双方各自指派的代表一人和副代表一人组成。 

  三、混委会将根据需要举行会议，但一年内至少举行一次，轮流在双方国家举

行。 

  四、混委会自行确定工作程序和组织形式。 

  五、混委会研究与执行本协定有关的所有问题。 

第六条 

本协定的任何规定不应视为有损于双方对联合国海洋法的立场或看法，也不应

视为改变其作为双边或多边协定的参加者而产生的权利和义务。 

第七条 

一、本协定自签字之日起生效，有效期为十年。 

  二、如果缔约任何一方在协定期满前六个月，未以书面通知对方终止本协定，

则本协定的有效期将每次顺延五年。 

  本协定于一九八八年十月四日在莫斯科签订，一式两份，每份都用中文和俄文

写成，两种文本具有同等效力。 

  中华人民共和国             苏维埃社会主义共和国联盟 

    政府代表                   政府代表 

    何 康                    科蒂亚尔 

    （签字）                   （签字） 

 

 

 


